俄罗斯文化对中国东北文化的影响
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摘要：现今中俄关系进入新高潮，为顺应时代发展的潮流，文化交流的频繁发展是大势所趋。作为与俄罗斯有着悠久交往历史的中国东北地区，或多或少地受到俄罗斯文化的熏陶。了解东北地区的俄罗斯文化表征，使我们看到两种文化的相互交流和发展轨迹,对于促进东北地区的中俄经济文化交流，加强双方国家的繁荣与稳定都具有重大的现实意义。
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在中国东北地区，带有俄罗斯文化色彩的事物和现象有很多，这对东北地区文化的多元化发展产生了深远的影响。对中俄两国文化关系的发展起了重要的推动作用。地域因素与文化形态的某些相似性，再加上中东铁路带来的影响，使得东北地区具备了接受俄罗斯文化的先天优势，促进俄罗斯文化在中国东北地区的传播。

东北地区的俄罗斯文化表征

东北地区文化的多元化与俄罗斯文化的渗入是分不开的。东北文化受俄罗斯文化影响的表征体现在城市建筑、教育、宗教、艺术及日常生活的方方面面。

俄罗斯文化对东北地区的城市建筑风格产生了深远的影响。如具有浓郁俄罗斯建筑风格的哈尔滨城，许多具有拜占庭风格的“洋葱头”和“帐篷顶”的俄式风格建筑群随处可见。中央大街沿街的秋林公司就是俄罗斯化的巴洛克艺术风格的集中代表,这座建筑依地形而建,顶部采用精巧的橄榄型穹窿设计,墙体外观布满精心雕刻的花叶形浮雕。现位于长春市长通路的一座独具风格的古老俄式小楼，原为沙俄的领事馆，典型的尖塔设计，沉重的建筑色彩，简洁的墙面处理，和谐而同一。还有由前苏联援建的第一汽车制造厂（现长春第一汽车集团公司），仍旧保留着完好的俄式建筑，可以说这些老建筑既不是纯粹的俄式建筑也不是典型的中式建筑，它们是两者巧妙结合的产物，是一段辉煌历史的清晰见证者。

近代，来自俄罗斯的俄国人非常重视教育问题，东北第一所俄国学校就是由俄国人于1898年在哈尔滨建立的。一开始学校里只有一位俄国教师和十多个侨民子女。后来当地中国居民的孩子也进入这所学校学习，他们学会了俄语，从小就接受了俄罗斯文化的熏陶。1903年哈尔滨开设了第一所中俄学校，俄汉双语教学，加强了中俄两国文化的交流。现今东北地区大学里的俄语专业仍然是全国招生最多，师资力量最强的一门专业。

俄罗斯文化的主干来自于对宗教的顶礼膜拜。哈尔滨曾是俄国侨民在中国东北的最大聚居地，俄罗斯人移居东北以后，将东正教带入东北，它一方面是沙俄侵华的工具，为了教化身处异国他乡的俄罗斯侨民，淡化中国传统文化的影响，另一方面为中俄文化和艺术教育方面做出过一些贡献。宗教的传入对建筑也起到了一定程度的影响，近代哈尔滨曾有过许多富有俄国建筑风格的东正教堂，充分体现了俄罗斯的文化特征。闻名中外的圣·索菲亚教堂，堪称为哈尔滨地标性的建筑，该教堂为典型的俄罗斯砖木建筑，设计端庄雄伟，以洋葱头式的穹顶和尖塔为特色，集民族风情和建筑为一体。

近代俄文图书在东北地区已经开始广泛传播了，当时俄侨、学术民间团体和学者作家的大量需求，使得俄文图书贸易活动异常活跃。成立了一批俄文图书贸易公司，俄文书店，他们在东北地区的图书生意做的都不错。在许多东北城市，中东铁路沿线火车站上的报亭中还可以买到俄文报刊。许多各种类型的图书馆的开办，也可以看出当时东北地区对于俄罗斯图书的需求，尤其是俄罗斯侨民。
在民间艺术交流方面，位于哈尔滨太阳岛上的中国最大的俄罗斯民间艺术馆就是很好例证，馆内藏品4000余件，展品1200余件，并设有《俄罗斯精品油画》展区、《俄罗斯民间艺术品》展区，方便中俄两国艺术家的互访创作和艺术交流。满洲里市的博物馆还单独设有俄罗斯文物与艺术珍品的展厅，共收藏了1000多件俄罗斯文物和艺术珍品。这些民间艺术的交流增进了两国人民的友谊，丰富了两国文化的内涵。

俄罗斯的饮食文化对东北地区影响也很大，尤其是享有“东方莫斯科”之称的哈尔滨，在这里可以品尝到正宗的俄罗斯大餐，目前很多著名的东北菜肴，像土豆烧牛肉等，其实源于俄罗斯的菜肴，只是经过本地改良，已成为东北名菜了。现在的哈尔滨，仍然拥有很多俄式餐厅，主要集中在中央大街附近，像华梅西餐厅、西格玛食府、露西亚咖啡西餐厅、波特曼西餐厅等，他们的装修风格颇具俄罗斯特色。值得一提的还有哈尔滨的特色美食：大列巴，红肠，马迭尔冰棍（在俄语里为现代的意思），都是受俄罗斯饮食的影响。现在受东北年轻人欢迎的格瓦斯饮料，最早起源于俄国，它是俄罗斯饮食文化的灵魂，1900年俄国商人伊.雅.秋林在哈尔滨建立了中国最早的跨国商业企业—秋林洋行，还将它们家乡的传统饮料格瓦斯及格瓦斯的酿造工艺带入哈尔滨。

东北地区更易接受俄罗斯文化的原因

自然地理环境

东北地区位于山海关以东以北，自古以来就泛称“东北”，也可称为“关东”。古代是蛮荒之地，曾经是中原地区流放罪人之地，这里气候寒冷，土地辽阔，民族众多，物资富饶，由于远离文化中心地带，使得东北地区带有鲜明的关东文化特征，受中原文化源地的影响较弱。这种地域文化还表现为具有很大的包容性和开放性。国内外移民的迁入，使得各国、各民族的文化汇聚于此，丰富了该地区的文化。与之相应的俄罗斯远东地区，同样处于文化边缘地带，受西方文明影响较小，并且保留了游牧民族的本色，这一点接近于东北文化。        

“一方水土养一方人”， 共同的自然地理环境可以形成相似的生存方式，进而缔造出相似的民族性格。广袤的土地和寒冷的天气造就了东北人粗犷豪放的性格，激情而张扬。而俄罗斯同样疆土辽阔，常年冰雪覆盖，使得东北人与俄罗斯人有着相似的性格特征。他们都居住在寒冷地带，室外活动不多，大部分时间在一个不大的空间与别人朝夕相处，养成了能控制自己情绪，具有较强的忍耐力。 这种由地理因素带来的中俄文化特征、民族性格的某一方面接近，尤其以地缘上占优势的中俄东部边疆地带最为突出。再加上地域相邻的优势，这样就更易于民族间的融合，使得东北地区能更好的理解和接受俄罗斯文化。

2. 俄罗斯文化的双重性

中俄文化属于不同的文化形态，但在这两种不同类型的文化当中具有着相同的结构。这就要从俄罗斯文化的双重性特征谈起。俄罗斯地域辽阔，横跨欧亚两大洲，夹在东西方文化之间。对于俄罗斯文化究竟应归属于哪种文化类型的讨论，学者们各持己见。应该承认俄罗斯文化是在东西方两种文化的影响下发展的，它自身是独立的，独一无二的。在此我们仅探讨俄罗斯文化所包含的亚洲因素，寻找出与东北文化相同之处，来说明两种不同文化相互融合和吸收的可能性。

 从古至今，俄罗斯在各个历史发展时期都不同程度的接受着来自亚洲文化的影响。古代中国东北少数民族政权契丹朝在巩固自身统治地位的同时，积极向外扩张，并以商队和私人贸易的方式，将中国东北文化传入俄罗斯，至今在俄罗斯首都莫斯科仍有叫契丹城的街区。而在俄罗斯文化中亚洲因素形成的主要原因就是俄罗斯受蒙古人的统治。1240年蒙古人占领了罗斯，开始了东方式的统治，并长达两个多世纪。蒙古人的统治制度、思维方式、生活方式等对罗斯产生了很大的影响。直至17世纪末—18世纪初彼得大帝进行西化改革，才使得俄国开始西化。应该看到，是蒙古人的入侵使俄罗斯深受东方文化的影响，显露出与亚洲接近的特征。至今在俄罗斯人的日常生活中仍有东方文化的影子，例如俄语中的长衫、腰带、皮靴等词汇都是来源于蒙语。在饮品方面，俄罗斯爱喝茶的习惯，就是从中国传到俄罗斯的。因此，俄罗斯文化才更容易为东北人民所理解和接受，使两种不同质的文化具备许多契合点。

3.中东铁路

中国东北地区文化受俄罗斯文化的浸染，与中东铁路的修筑有着密切的联系，它使俄罗斯文化在东北地区的传播到达了一个高潮。1896年《中俄密约》签订，中俄两国决定修筑中东铁路。而哈尔滨则被选为铁路营建的基地。铁路的建造在经济、政治、文化等方面给东北地区的发展带来了巨大的影响。为了保障铁路的建造和运行，在沿线地区投入大量资金，建设了工厂、洋行、商店、医院等基础设施建设，并且建东正教堂、开办学校、创立报刊、组建文化团体，大量传播文化，促进了铁路沿线城市经济文化的发展。 随着中东铁路的建成,方便了移民的迁移，大批俄国人来华工作,居住在东北地区的俄国侨民越来越多，1922年前后，仅黑龙江省的俄侨人数就达到20万，远远超过了当地的中国居民人数。从俄境进入东北地区的多为俄罗斯族人，他们经过与中国人长期的交往与融合，使当地的中国人或多或少地染上了俄罗斯人的生活习俗，正是这些俄国侨民把俄罗斯文化带入了东北地区。虽然，俄罗斯文化在中东铁路沿线的传播是殖民政策的产物，但总的来说，其对东北地区各个领域的积极影响还是不可小觑的。

东北地区中俄文化发展前景

文化交流是一切交流之根本，人类文化的发展与文化交流密不可分。中俄文化交流可以增进两国的相互理解和信任，为友好合作奠定基础。从当今形势来看，以下几个方面的因素促使东北地区中俄文化的交流具有很大的发展前景。

首先，2013年国家主席习近平就任后即对俄罗斯进行国事访问，充分表明中国新一届中央领导集体高度重视发展中俄关系。这次访问将为中俄关系的发展注入强大的动力，开启新的契机，进一步深化了中俄全面战略协作伙伴关系。当今中俄关系正处于历史上最成熟最稳固的时期，扩大务实合作领域已成为未来两国工作的重点。两国的政治关系日益牢固，各领域合作基础良好，有利于文化交流的日益频繁。中俄文化交流的不断深化，中国东北与俄罗斯的文化交流也会不断加强。

其次，2012年中国继续保持俄罗斯第一大贸易伙伴国地位，已成为俄最大贸易伙伴。尤其在地方合作领域，地区产业结构和经济发展互补优势明显。俄罗斯远东开发战略与中国振兴东北老工业基地战略和西部大开发战略还有很多契合点，两国现正努力改善投资环境，让地方合作融合得更顺畅。中俄东部边疆地区为两国唯一的接壤地区，两国在这一地带保持着经济往来会给文化接触带来直接的影响。

再次，最近几年，中俄在人文领域的合作颇有成效，曾互设俄语和汉语中心、孔子学院，互办“国家年”、“语言年”和“旅游年”、“大学生艺术节”等。2014年和2015年正值中俄青年友好交流年，两国政府正为中俄青年交流提供更多的机会，多项人文活动在各领域陆续展开。并且长期以来，东北地区连续多年开展了许多区域性青年友好交流活动，对加深中俄两国地区间青年的相互了解，增进传统友谊，弘扬两国文化，丰富双方文化内涵，实现共同发展具有重要而深远的意义。

在这样一个大背景下，东北地区的中俄文化交流既有悠久的交往历史奠定基础，又有广阔的发展空间和前景作推动力。作为年青代的我们，精力充沛、勇于创新，是中俄友好事业的传承者，若积极加入到人文领域的合作与交流中，定能为两国的人文交流注入新鲜的力量。中俄两国人民在漫长的历史岁月中结下了深厚的友谊，以青年之间人文领域的交流合作为纽带，为两国世代友好奠定长远基础，不仅能够促进其它领域的合作，还为中俄关系的健康发展营造有利的氛围。 
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